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۱۵۱-۱۴۵آ  ی ا ت



َ ت بنۡ او  احَِفیِل ہَ ک  َمِنَۡالۡۡ لۡو  یۡءَ کلُ  ۃ َش  وۡعظِ  َمَّ َوَّ فۡصِیۡل  َت  یۡءَ ل کلُ  ۃ َبَِف خُذۡہ اۚ ش  َقُوَّ امُۡرَۡوَّ

َ ک  وۡم  ای اخُۡذُوۡاق  نہِ  اوُرِیکۡمَُۡؕ باِ حۡس  َس  َد ار  ا صِۡۡفَُ﴾۱۴۵﴿الۡفٰسِقیِنۡ  َاٰیتٰیَِ ع نَۡس  الَّذِینۡ 

َ َّروُۡن  ک ب َِالۡۡ رۡضَِفیِی ت  یرۡ َبغِ  ق  َؕ الۡح  َاٰی ۃَ کلََُّیَّر وۡاانَِۡو  ایؤُۡمِنوُۡالَّۡ َۚ بہِ  َیَّر وۡاانَِۡو  بیِۡل َس 

َالرُّشۡدَِ خذُِوۡہَُلۡ  َی تَّ بیِۡل  َۚ س  بیِۡل َیَّر وۡاانَِۡو  خذُِوۡہَُالۡغ یَ س  َی تَّ بیِۡل  َؕ س  َّہُمَۡباَِ ذلٰکِ  بوُۡان ذَّ ک 

َباِیٰتٰنِ ا اک انوُۡاو  َع نۡہ  َ﴾۱۴۶﴿غفِٰلیِنۡ  َو  بوُۡاالَّذِینۡ  ذَّ َباِیٰتٰنِ اک  آءَِو  َِلقِ  ۃ تَۡالۡۡخِِٰ  الہُُمَۡح بطِ   َؕا عۡم 

َہ لَۡ َیجُۡز وۡن  االَِّۡ َک انوُۡام  لُوۡن  عۡم  َ﴾َ٪۱۴۷﴿ی  َو  ذ  وۡمَُاتَّخ  َمُوۡسٰیق  َحُلیِ ہمَِۡمِنَۡب عۡدِہَ مِن  عجِۡل 

ا د  َلَّہَ ج س  ار  َّہَ ی ر وۡاا ل مَۡؕ خُو  َا ن َیکُ ل مُہُمَۡلۡ  َو  َی ہۡدِیہۡمَِۡلۡ  بیِۡل  ذُوۡہَُۘ س  َاتَِّخ  َظَٰک انوُۡاو  لمِیِنۡ 

﴿۱۴۸﴾َ او  َل مَّ َا یدِۡیہۡمَِۡفیَِ سُقطِ  ا وۡاو  َّہُمَۡر  دَۡا ن وۡاق  لُّ الُوۡاۙ ض  مَۡل ئنَِۡق  بُّن ای رۡح مۡن الَّ َر  َو  غۡفِۡ ل ن ای 

َ َل ن کوُۡن نَّ َمِن  ینۡ  َ﴾۱۴۹﴿الۡخٰسِِِ او  َل مَّ ع  ج  یر  ِلیٰمُوۡسٰۤ َا وۡمِہ  َق  اغ ضۡب ان  ال َۙ ا سِف  اق  م  بئِۡس 

فۡتُمُوۡنیَِۡ ل  َخ  ب کمَُۡا مۡرَ ا ع جلِۡتُمَۡۚ ب عۡدِیَۡمِن  َۚ ر  َا لۡق یو  اح  َالۡۡ لۡو  َو  ذ  جُرُّہَ یَ ا خیِۡہَِبرِ اسَِۡا خ 

ال َؕ الِ یۡہَِ َق  َابنۡ  َامَُّ َانَِّ وۡم  فُوۡنیَِۡالۡق  ضۡع  َاسۡت  قۡتُلُوۡن نیَِۡک ادوُۡاو  َۖ َ َ ی  آءَ بیَِ تُشۡمتَِۡف ل  َالۡۡ عۡد  و 

َ لۡنیَِۡلۡ  َت جۡع  ع  وۡمَِم  َالۡق  لمِیِنۡ  َ﴾۱۵۰﴿الظّٰ ال  َق  ب  َر  َلیَِۡاغفِۡۡ َلِۡ خیَِۡو  َفیَِۡا دۡخلِۡن او  تکِ  حۡم  َۖ َ َ ر  و 

َ مَُا نتۡ  َا رۡح  ﴾۱۵۱﴿الرّٰحمِیِنۡ 



َۡ ت ب َک  ہَ لَ ن اَو 

احَِفیَِ الۡۡ لۡو 

َ ۃ  وۡعظِ  َمَّ یۡء  َش  مِنَۡکلُ 

ََ فۡصِیۡل  َت  َلَ وَّ یۡءَ کلُ  ش 

ۃَ ہ اَبَِخُذَۡفَ  قُوَّ

َامُۡرَۡ وۡم َوَّ َق  ک 

َِی اخُۡذُوۡا َِب ن اا حۡس  ہ 

اوُرِیَۡ کمَُۡس 

َ َالۡفٰسِقیِنۡ  د ار 

َ ۃَ َوَّ یۡء ۚ َف خُذۡہ اَبقُِوَّ َش  ََل کلُ  فۡصِیۡل  َت  ََوَّ ۃ  وۡعظِ  َمَّ یۡء  َش  احََِمِنَۡکلُ  ََفیَِالۡۡ لۡو  ت بنۡ اَل ہ  َک  َو  اوُرِیکۡمََُۡد ار  اؕ َس  نہِ  َی اخُۡذُوۡاَباِ حۡس  ک  وۡم  َ﴿امُۡرَۡق  ﴾۱۴۵َالۡفٰسِقیِنۡ 

کے لیےآ س آ و ر  ہم نے لکھا -

پر تختیوں -

سے نصیحت سب  چیزو ں میں -

 ر  آ و ر  تفصیل ہوتے ہوئے -
ہ

چیز کے لیے

 پس تو پکڑ آ س کو -

 

سے قوت

ں گا تم لوگوں کو  -
ٔ
میں د کھاو 

ر مانی کرنے و آ لوں کا گھر -
ف
ا 

 

ی

ا -أرَى يرُيِ ، إراَءَةً 

 

)د کھای IV )

قوم کو آ پنی آ و ر  تو حکم د ے -

کے بہترین کو آ س کہ و ہ لوگ پکڑیں -

(تختی) جمع  کیلَوْح  ألْوَاح ، 

 سے آ فعلحُسن  ، أحْسَن
ل 

 

ضی
ف

 آ 

 عمالقہ
ِ
ا م و  فلسطین میں قوم

 

 کے ساکن   ش



 ر  کوموسیٰؑنےہمبعدکےآ س
ہ

 ندگیشعبہ

 

 ر آ و ر نصیحتمتعلقکےر
ہ

متعلقکےپہلو

 و آ ضح

 

 ت
ی
 ":کہاسےآ سآ و ر د ید ےکرلکھپرتختیوںہدآ 

 

 ہدآ ںِ

 

مضبوطکوآ ی ا ت

 کہد ےحکمکوقومآ پنیآ و ر سنبھالسےہاتھوں

 

کریںپیرو یکیمفہومبہترکےآ ں

 ںگھرکےفاسقوںتمہیںمیںعنقریب

 

گاد کھاو

یۡء ۚ َف خُذۡہ اَبَِ َش  ََل کلُ  فۡصِیۡل  َت  ََوَّ ۃ  وۡعظِ  َمَّ یۡء  َش  احََِمِنَۡکلُ  ََفیَِالۡۡ لۡو  ت بنۡ اَل ہ  َک  َو  َوَّ ۃَ  امُۡرَۡقُوَّ
﴿َ َالۡفٰسِقیِنۡ  اوُریِکۡمََُۡد ار  اؕ َس  نہِ  َی اۡخُذُوۡاَباِ حۡس  ک  وۡم  ﴾۱۴۵ق 

And We ordained for Moses in the Tablets all manner of admonition,
and instruction concerning all things, and said to him: Hold to these,
with all your strength. and bid your people to follow them in accord
with their best understanding. I shall soon show you the habitation of
the wicked.



 کا 

 

تقاضےتعار ف آ و ر  آ س کے تور آ ت

o کریمہ میں متعدد  ی ا تیں توجہ طلب ہیں 

 

 ت
ی
:آ س آ  

سلام  موسی 1.
ف
 علیہ آ 

 

ا ر

 

 میں تحریری شکل میں ی

 

 تختیوں کی صور ت

 

  میں -ل کی گئی پر تور آ ہ

 

ر آ  ں
ق

   میں ) 
 ل
ی

 

ی

آ و ر  ی ا 

 ر یعہ آ یسا نہیں جس سے تعالیٰ کی طرف منسوت  کیا گیا ہےآ للہ تختیوں پر لکھنے کا فعل ( بھی

 

، ہمار ے ی ا س کوئی د

 کا کام آ للہ تعا

 

 ت
ی
 تختیوں پر کتا

 

 کرسکیں کہ آ  ی ا  آ ں

 

ن

ُّ
 
عی 

 

ت

 کا 

 

 سے کیا تھاہم آ س ی ا ت

 

 آ پنی قدر ت

 

ر آ ہ ر آ سب
ی 
، ی ا  لیٰ نے 

 
ف
 موسی کا ہاتھ آ ستعمال 

 

 لی تھی، ی ا  خود  حضرت

 

د مب

 

ر شتے سے یہ خ
ف
۔ر مای ا  تھاکسی 

 تختیوں کی تعدآ د  کتنی تھی ؟ 

 

   کے مطابق یہ د و   تختیاں تھیںآ ں
 ل
ی

 

ی

 آ و ر  ی ا 

 

 کی تعدآ د   شا ت

 

  آ و ر   مفسرین نے آ ں

 کی  ہے 

 

د س بھی بیاں

 

 

 موشگافیوں میں پڑی

 

ا  غیر ضرو ر ی ہے ، آ ں

 

 چیزو ں کی تفصیل معلوم کری

 

 کا ضیاع ہے آ ں

 

ت
ق
ا   و 

 تختیوں میں 

 

 میں ؟  آ و ر  (و ہ جس چیز سے بھی بنی ہوئی تھیں) جو چیز آ ہم ہے و ہ یہ ہے کہ آ ں

 

جس نے بھی آ ں

ِ مجید نے آ صل توجہ  آ س طرف د لائی ہےلکھا ہوآ  کیا تھا ؟ آ  خر لکھا تھا ؟ 

 

ر آ  ں
ق

لام کو  د ی ا  گیا  و ہ کیا2.
س
ف
 موسی علیہ آ 

 

  یہ ہے کہ جو کچھ حضرت

 

 د ی ک یہ د و سری آ ہم ی ا ت

 

ر

 

ی
ٰ کے   تھا ؟ علمائے نصار ی

ِ مجید کے مطابق (Ten commandments)صرف  آ حکام ِ عشرہ    

 

ر آ  ں
ق
ئے یہود  کے آ و ر  علما) تھے، لیکن 

 د ی ک بھی 

 

ر

 

ی
 تھی  جس میںیہ و ہ صرف آ حکام عشرہ نہیں بلکہ مکمل ( 

 

 ر  طرح کے  آ حکام موجود  تھےتور آ ت
ہ

َ ۃَ َوَّ یۡء ۚ َف خُذۡہ اَبقُِوَّ َش  ََل کلُ  فۡصِیۡل  َت  ََوَّ ۃ  وۡعظِ  َمَّ یۡء  َش  احََِمِنَۡکلُ  ََفیَِالۡۡ لۡو  ت بنۡ اَل ہ  َک  َالَۡو  اوُرِیکۡمََُۡد ار  اؕ َس  نہِ  َی اخُۡذُوۡاَباِ حۡس  ک  وۡم  َ﴿امُۡرَۡق  ﴾۱۴۵فٰسِقیِنۡ 



 تھیں.... 2.

 

 ت
ی
  تھی  جس میں  د ین و  شریعت کی  تمام  ضرو ر ی  ہدآ 

 

آ س ے مرآ د   شا ر ی د نیا کی ) یہ مکمل توآ ر ت

 ندگی  کے لیے تمامبلکہ نہیں چیزیں 

 

سا نی ر

 

ت
 کے طور  پر   آ 

 

  تھیںنظام ِ حیات

 

(مطلوبہ ہدآ ی ا ت

.3 

 

سلام  -تیسری آ ہم ی ا ت
ف
 سے پکڑکو حکم د ی ا  گیا موسی  علیہ آ 

 

یں آ و ر  آ پنی قوم کو آ س کا حکم د یں ،کہ آ  ت  آ سے قوت

 سے پکڑنے سے 

 

کریں، پر پور ی طرح عمل آ سکریں،خود  یہ ہے کہ آ س کی حفاظت کا آ نتظام :  مرآ د قوت

 د و سرو ں 

 

ر مائیںا فذ کرنے کی کوشش کو آ س پر عمل کرنے کے لیے کہیں آ و ر  پور ی طرح آ س کے آ حکام کو ی
ف

ا  کا نے عمل کرپر  آ س سے  پہلے  و ہ سب  ہے  آ ترتی کتات   جس پیغمبر پر کوئی −

 

 پر س ہے  ی ا بند ہوی

 

ب  آ س کی آ یمانیات

  سے 

 

ا  پہلے  آ یماں

 

ا   نماکا کے  عمل  عمل کر پر آ س کی شریعت ہے  آ و ر   لای

 

ف پیغمبر کی حیثیت صر،  ہے ئندہ  بن  جای

 میں مبلغ 

 

 آ ت

 

ا ر ع ،معلم ، کتات  پہنچانے و آ لے کی نہیں ہوتی بلکہ و ہ آ پنی د

 

ا  ، ش

 

 سب  کچھ ہوی

 

ہےو آ ج ب  آ لاطا عب

 مہیہکیپیغمبر−

 

 لکےآ للہکہہےہوتیبھید آ ر ید

 

ا ر

 

کیآ للہد ےحکمکاچلنےکوقومآ پنیپرحکمآ ی کآ ی ککرد ہی

  کاآ حکاممطابقکےشریعت

 

 ندگیکرے،نفاد

 

 کیر

 

 آ و ر  کرےقائمآ د آ ر ےسےحوآ لےکےضرو ر ی ا ت

 

آ د آ ر و ںآ ں

ا فذکوآ حکامکےآ للہمیں

 

 ندگیسےطرحآ سکرےی

 

 ھالمطابقکےآ حکامکےآ للہشعبہآ ی کآ ی ککار

 

آ للہکرد

 مینکی

 

ا قائمکوحاکمیتکیآ للہپرر

 

 مہکیپیغمبرکری

 

ہے۔د آ ر ید

 کا حکم د یجئے کہ و ہ آ 4.

 

لام کو کہا گیا کہ آ پنی قوم کو آ س ی ا ت
س
ف
آ للہ کی ( ۱)کریںکو آ ختیار  کتات  کے آ حسن س موسی علیہ آ 

  آ و ر  آ لکتات  کی 

 

 حیات
ِ
،  نظام

 

، ہدآ ی ا ت

 

ر آ ر  د ی ا  گیا ر آ ہنمائی کو آ حسنطرف سے  عطا کیا گیا قانوں
ق
ہے ، آ سی کو آ ختیار   

 ر  و ہ شخص سمجھآ حکام (۲)کریں 
ہ
جسکے د ل میں ٹیڑھ نہ ہو لے آ لٰہی کا و ہ صاف آ و ر  سیدھا مفہوم لیں جو عقل عام سے 

َ ۃَ َوَّ یۡء ۚ َف خُذۡہ اَبقُِوَّ َش  ََل کلُ  فۡصِیۡل  َت  ََوَّ ۃ  وۡعظِ  َمَّ یۡء  َش  احََِمِنَۡکلُ  ََفیَِالۡۡ لۡو  ت بنۡ اَل ہ  َک  َالَۡو  اوُرِیکۡمََُۡد ار  اؕ َس  نہِ  َی اخُۡذُوۡاَباِ حۡس  ک  وۡم  َ﴿امُۡرَۡق  ﴾۱۴۵فٰسِقیِنۡ 



َ َا صِۡۡفَُع نَۡاٰیتَِٰس  ی 

َ َّروُۡن  ک ب َی ت  الَّذِینۡ 

َبَِفیَِالۡۡ رۡضَِ ق  َِالۡح  یرۡ غ 

ََانَِۡ یَّر وۡاو 

َ اٰی ۃَ کلَُّ

َیؤُۡمِنوُۡاَ َِلَّۡ اب ہ 

َ انَِۡیَّر وۡاَو 

َالرُّشۡدَِ بیِۡل  س 

َیَُ َاٰی ۃ ََلَّۡ ََانَِۡیَّر وۡاَکلَُّ ؕ َو  ق  َِالۡح  یرۡ َفیَِالۡۡ رۡضَِبغِ  َّروُۡن  ک ب َی ت  َالَّذِینۡ  ا صِۡۡفَُع نَۡاٰیتٰیِ  َالرُّشَۡؤۡمَِس  بیِۡل  َانَِۡیَّر وۡاَس  اۚ َو  دَِنوُۡاَبہِ 

 سےمیں عنقریب پھیر د و ں گا -

 

آ پنی آ  ی ا ت

 لوگوں کو جو -

 

 ے بنتے ہیں آ ں

 

ر
ی 

 مین -

 

کے بغیر میں حق ر

و ہ لوگ د یکھیں -

ا نیاں شا ر ی -

 

س

 

ت

- 

 

 ت
ی
ر آ ستے کو  کے ہدآ 

ا پھیرصَرْفاً،صَرَفَ يُصْرِفُ 

 

ی

( V )

 نہیں لائیں گے ( بھی )تو -

 

 آ یماں

 

پر آ ں

د یکھیں و ہ آ و ر  آ گر -

اً ، تَكبَّرَ يَ تَكَبَّرَ   تَكَبَّر
ی 

 آ  بننا

 

ر

 آ  بننا ، تکبر کر

 

ر
ی 
 میں 

 

ر آ  ں
ق

نے کے عنی  میں

و کنے  آ و ر  مانع  کے آ  تے  ہیںج ب   عن  کے شا تھ آ  ئے تو  آ س کے عنی   ر صَرَفَ 



َ خذُِوَۡلۡ  َہَُی تَّ بیِۡل  س 

َانََِۡیَّر وۡاَ و 

َالۡغ یَ  بیِۡل  س 

خذُِوَۡ َہَُی تَّ بیِۡل  س 

َ َِذلٰکِ  ََّب ہُمَۡا ن

بوُۡاَ ذَّ َِک  َِب ن اایٰتٰ

َک انوُۡاَع نَۡ او  َہ  غفِٰلیِنۡ 

َٰ بوُۡاَباِ ذَّ َّہُمَۡک  َباِ ن ؕ َذٰلکِ  بیِۡل  خذُِوۡہَُس  َی تَّ َالۡغ ی  بیِۡل  َانََِۡیَّر وۡاَس  ۚ َو  بیِۡل  خذُِوۡہَُس  َی تَّ َٰلۡ  َ﴿ی اَغٰفِلیِنۡ  َک انوُۡاَع نۡہ  ﴾۱۴۶تنِ اَو 

ر آ ستے کے بطور  پکڑیں گے آ س کو تو نہ -

د یکھیں و ہ آ و ر  آ گر -

گمرآ ہی کے ر آ ستے کو -

ر آ ستے کے بطور  تو پکڑیں گے آ س کو -

و ں نے بسبب یہ ہے -
ہ

 

ن
آ س کے کہ آ 

 آ و ر  و ہ لوگ تھے -

 

ر تنے و آ لے  غفلت سے آ ں
ی 

سر کشی،  گمرآ ہی-غَیِّ 

لای ا  -

 

ل
 ھ
ج

ا نیوں کو ہمار ی 

 

س

 

ت



ََ َالَّذِینۡ  و 

بوُۡاَ ذَّ َِک  َِب ن اایٰتٰ

آءََِ ََلقِ  َِو  ۃ الۡۡخِِٰ 

تَۡ الَُح بطِ  ہُمَۡا عۡم 

َ ہ لََۡیجُۡز وۡن 

اََ ََم  ک انوُۡاالَِّۡ

َ لُوۡن  عۡم  ی 

َُ اََک ان ََم  ََالَِّۡ الہُُمۡؕ َہ لََۡیجُۡز وۡن  تَۡا عۡم  ۃَِح بطِ  آءََِالۡۡخِِٰ  ََلقِ  بوُۡاَباِیٰتٰنِ اَو  ذَّ ََک  َالَّذِینۡ  َ﴿وۡاو  لوُۡن  عۡم  ﴾٪۱۴۷َی 

آ و ر  جنہوں نے -

لای ا  -

 

ل
 ھ
ج

 کو 

 

ہمار ی آ  ی ا ت

 کو -

 

 کی ملاقات

 

آ و ر  آ  خرت

- 

 

 ہوئے آ کار ت

 

کے آ عمالآ ں

آ نہیں د ی ا  جائے گا    کیا     بدلہ -

و ہ لوگ کرتے تھے -

ا  -طاً، حَبْ حَبِطَ يََْبِطُ 

 

ضائع ہوی

جو  سوآ ئے آ س کے -

 -لِقَا

 

ملاقات

 ی ا د ہ کھا جائے کہ آ س کا پیٹ آ پھر جائے۔ یعنی-حَبَطَ 

 

 و ہ  بط  سے سے مر جائےجانور  آ تنا ر

 

 

ا  ر

 

 ندہ ر ہنے کے لیے ہے ، ج ب  یہ کھای

 

ا  ندگی کے ختم کرنے کا شی ب  کھانے کا مقصد تو ر

 

ل

 

ی ی

 کو مطلوبہ

 

سا ں

 

ت
 کہتے ہیں۔ آ سی سے و ہ آ عمال جو آ 

َ
ط
َ
ب  َ
للاتے ہیںہے تو ج

ہ
 تیجہ  نہ د یں جب ط 



ا نیوںآ پنیمیں

 

س

 

ت
 سے

 

ُّں  مینکےحقکسیبغیرجوگاد و ںپھیرنگاہیںکیلوگوںآ 

 

 میںر

 

ر
ی 

ے

ا نیکوئیخوآ ہو ہہیں،بنتے

 

س

 

ت
 پرآ سکبھیلیںد یکھ

 

 ر آ ستہسیدھاآ گرگے،لائیںنہآ یماں

 

ُّں کےآ 

،گےپڑیںچلپرآ ستوآ  ئےنظرر آ ستہٹیٹرھاآ گرآ و ر گےکریںنہآ ختیار آ سےتوآ  ئےشا منے

و ںکہلیےآ س
ہ

 

ن
ا نیوںہمار ینےآ 

 

س

 

ت
لای ا کو

 

ھل
 
ج

 آ و ر 

 

ر ہےہمار یکرتےپرو آ ئیبےسےآ ں

ا نیوں

 

س

 

ت
لای ا  نےکسیجسکو

 

ھل
 
ج

 آ و ر 

 

ہوضائعآ عمالشا ر ےکےآ ُّسکیار آ نکاکاپیشیکیآ  خرت

ےی ا جزآ آ و ر کچھسوآ کےآ سِلوگکیاگئے

 

شکب
"بھریں؟و یساکریںجیساکہہیں

َیَُ َاٰی ۃ ََلَّۡ ََانَِۡیَّر وۡاَکلَُّ ؕ َو  ق  َِالۡح  یرۡ َفیَِالۡۡ رۡضَِبغِ  َّروُۡن  ک ب َی ت  َالَّذِینۡ  ا صِۡۡفَُع نَۡاٰیتٰیِ  بیَِۡؤۡمَِس  َانَِۡیَّر وۡاَس  اۚ َو  َنوُۡاَبہِ  َالرُّشۡدَِلۡ  ل 
َِ بوُۡاَباِیٰتٰ ذَّ َّہُمَۡک  َباِ ن ؕ َذلٰکِ  بیِۡل  خذُِوۡہَُس  َی تَّ َالۡغ ی  بیِۡل  َانََِۡیَّر وۡاَس  ۚ َو  بیِۡل  خذُِوۡہَُس  َنَ ی تَّ اَغفِٰلیِنۡ  نۡہ  َک انوُۡاَع  بوُۡا۱۴۶ََ﴿اَو  ذَّ ََک  َالَّذِینۡ  ﴾َو 

﴿َ لُوۡن  اََک انوُۡاََی عۡم  ََم  ََالَِّۡ الُہُمۡؕ َہ لََۡیجُۡز وۡن  تَۡا عۡم  ۃَِح بطِ  آءََِالۡۡخِِٰ  ََلقِ  ﴾٪۱۴۷َباِیٰتٰنِ اَو 

I shall turn away from My signs those who, without any right, behaved haughtily in
the earth, even if they may, witness each and every, sign, they shall not believe
therein. And even if they see the right path, they shall still not follow it; but if they see
the path of error. they shall choose it for their path. This is because they rejected Our
signs as false and were heedless to them. Vain are the deeds of those who reject Our
signs as false and to the meeting of the Hereafter. 105 Shall they be recompensed,
except according to their deeds?



ر سر موقع 
ی 
تنبیہمتکبرین کو آ ی ک 

oد ی ک کبر و  غرو ر  سے بد تر کوئی صفت نہیں 

 

ر

 

ی
 کاآ للہ تعالیٰ کے 

 

لیٰ متکبر بتای ا  گیا ہے کہ آ للہ تعا  بد ترین آ نجام ، یہاں  آ ں

ر آ ہین د یکھنے کے ی ا و جو
ی 
پر د  آ للہ تعالیٰ کی کبری ا ئی آ و ر  آ س کی عظمتکے د ل کی ر و شنی چھین لیتا ہے، و ہ تمام د لائل و 

ا ، حق کا ر آ ستہ 

 

ا ، آ س کی شریعت پر عمل پیرآ  نہیں ہوی

 

 نہیں لای

 

 ِ آ یماں

 

کی طرح و آ ضح ہونے کے ی ا و جود  ر و شنر و ر

ا  

 

  آ للہ تعالی ٰ کے معار ف آ و ر   آ س کی آ   ) آ سے آ ختیار  نہیں کری

 

سا ں

 

ت
ا  ہےمتکبر آ 

 

 کی معرفت سے محرو م  ہو جای

 

(ی ا ت

oمین پر 

 

 آ ئی تو آ للہ کی صفتآ للہ کے بندو ں میں سے کسی بندے کا حق نہیں ہے کہ و ہ آ للہ کی ر

 

ر
ی 
 آ  بنے۔ 

 

ر
ی 
ہے ،  خود  

ا  کیونکہ یہ آ للہ کی چاد ر  ہے

 

 آ  آ و ر  کبری ا ئی میں آ للہ کسی کو شری ک نہیں کری

 

ر
ی 
 پر 

 

 جو آ س کرہ آ ر ض

 

سا ں

 

ت
 آ  کوئی آ 

 

د
ٰ
ل
ل
۔ 

 آ  تکبر یہ ہے کہ

 

ر
ی 
ا  ہے آ و ر  سب  سے 

 

  کے تکبر کری

 

ا  ہے و ہ بغیر جوآ ر

 

ل

 

 ی کا حق آ پنےی ی

 

 شا ر

 

 مین پر قانوں

 

کوئی آ س سرر

 آ ستعمال کرے۔ آ و ر  لوگوں سے آ پنے لیے مخصوض کرلے آ و ر  آ للہ کے بندو ں پر آ للہ کے بجائے آ پنا آ قتدآ ر  آ علیٰ

کرآ ئےقوآ نین پر عمل 

oر  ٹیڑھے ر آ ستے کو تو قبول کر کے  آ س پر چلنے کو 
ہ
  نہ تیار  ہو جاتے ہیں لیکن  حق کے شا منے آ  نے پرآ یسے متکبرین  

 ندگی کا مقصد بنا

 

 تے ہ ہیں صرف آ س کا   آ نکار  کرتے ہیں بلکہ حق کی مخالفت کو  ر

o ََعل ُ ِ بْنِ مَسْعُودٍ عَنْ النهبِيِ صَلَّه اللَّه َ قاَلَ لََ يدَْخُلُ الجَْنهةَ مَنْ کَ عَنْ عَبْدِ اللَّه ةٍ مِنْ کبٍِْْ نَ فِ يْهِ وَسَلَّه ....   قلَبِْهِ مِثقَْالُ ذَره
طُ  ِ وَغََْ  “ النهاسِ الْکِبُْْ بطََرُ الحَْقي

 

ب

 

ر آ ر  بھی غرو ر  آ و ر  گھمنڈ ہو میں نہ جائے گا و ہ شخصج ب
ی 
 جس کے د ل میں ر تی 

، ی ا ت  تحریم آ لکبرو  بیانہ]”تکبر یہ ہے کہ آ  د می حق کو تسلیم نہ کرے آ و ر  لوگوں کو حقیر سمجھے...... گا

 

 یماں

 

[مسلم، کتات  آ لا

َیَُ َاٰی ۃ ََلَّۡ ََانَِۡیَّر وۡاَکلَُّ ؕ َو  ق  َِالۡح  یرۡ َفیَِالۡۡ رۡضَِبغِ  َّروُۡن  ک ب َی ت  َالَّذِینۡ  ا صِۡۡفَُع نَۡاٰیتٰیِ  َؤۡمَِس  ۚ َو  بیِۡل  خذُِوۡہَُس  َی تَّ َالرُّشۡدَِلۡ  بیِۡل  َانَِۡیَّر وۡاَس  اۚ َو  َنوُۡاَبہِ  َالۡغ ی  بیِۡل  َانََِۡیَّر وۡاَس 

﴿َ اَغفِٰلیِنۡ  نۡہ  َک انوُۡاَع  بوُۡاَباِیٰتٰنِ اَو  ذَّ َّہُمَۡک  َباِ ن ؕ َذلٰکِ  بیِۡل  خذُِوۡہَُس  ﴾۱۴۶َی تَّ



 

 

ل ک آ عمال کے تباآ  ی ا ت

 

ی
 کے تمام 

 

سا ں

 

ت
 کا آ نکار ، آ 

 

ی کی تکذیب آ و ر  قیامب

لہ

 آ 

 

ہ ہونے کا ی ا عب

o  ا

 

ا ، آ عمال کا ی ا ر  آ  و ر  نہ :  آ عمال کا ضائع ہوی

 

ا ۔ غیر مفید آ و ر  لاحاصل ہوی

 

کلل

 

ت

o سا نی آ عمال کب ضائع ہو گا

 

ت
سا نی سعی و  عمل کے ی  آ 

 

ت
(  ۱)پر ہے آ نحصار  د و   آ مور  ا ر  آ  و ر  ہونے کا ؟ آ للہ تعالیٰ کے ہاں آ 

 شرعی کی ی ا بندی میں ہو۔ 

 

د آ  کے قانوں

 

د و سرے یہ کہ آ س سعی و  عمل میں د نیا( ۲)آ ی ک یہ کہ و ہ سعی و  عمل خ

 کی کامیابی پیش نظر ہو 

 

کے بجائے آ  خرت

o ا بع نہیں سمجھتا تو و ہ قاآ ت  جو شخص

 

 کا ی

 

 شرعی کی ی ا بندی کیوں کرے گا؟ آ و ر   آ پنے آ  ت  کو کسی ی ا لا تر قانوں

 

نوں

ا  تو آ س کی کامیابی آ س کے پیش

 

 کو ہی تسلیم نہیں کری

 

ہے؟ نظر یسے  ر ہ کتی شخص چونکہ آ  خرت

o  کی آ عمال ضائع ہوں گےیقیناً  یہ د و  شرطیں جہاں و جود  میں نہیں آ  ئیں گی و ہاں جہاں 

 

ت  سے آ ں

 

ی
آ و ر  آ للہ کی جا

 ر  طرح کے آ جر و ثوآ ت  سے محرو م ر ہیں
ہ
 گے۔ تیجہ  خیزی کو ر و ک د ی ا  جائے گا آ و ر  و ہ آ عمال 

o َمْ وَلِقَائِهِ فحََبِط ِ ينَ كَفَرُوا بِآ يََتِ رَبّيِ ِ ئِكَ الَّه الهُمُْ فلَََ نقُِيُم لهَمُْ يوَْمَ القِْيَامَ أُولَ َٰ لوگ ہیں جنہوں نے و ہ -وَزْنًا ةِ تْ أَعَْْ

 کو ماننے سے آ نکار  کیا آ و ر  آ س کے حضور  پیشی کا یقین

 

 کے شا ر ے آ عمال ضائع آ پنے ر ت  کی آ  ی ا ت

 

ُّں  نہ کیا آ س لیے آ 

 نہ د یں 

 

 ں

 

  ہم آ نہیں کوئی و ر

 

 کے ر و ر

 

[18:105]-گے ہو گئے، قیامب

o نثوُرا لٍ فجََعَلنْاَهُ هَبَاءا مه لوُا مِنْ عََْ لََٰ مَا عَِْ ِ
 کا کیا د ھرآ  ہے آ ُّسے لے کر ہم غبار -ا وَقدَِمْناَ ا

 

کی طرح آ و ر  جو کچھ بھی آ ں

 آ  د یں گے 

 

[25:23]-آ ر

َُ اََک ان ََم  ََالَِّۡ الہُُمۡؕ َہ لََۡیجُۡز وۡن  تَۡا عۡم  ۃَِح بطِ  آءََِالۡۡخِِٰ  ََلقِ  بوُۡاَباِیٰتٰنِ اَو  ذَّ ََک  َالَّذِینۡ  َ﴿وَۡو  لُوۡن  ﴾٪۱۴۷َاََی عۡم 



وۡمََُ َق  ذ  َاتَّخ  مُوۡسٰیو 

َب عۡدَِ ہ َمِن 

َہمَِۡحُلیَِ مِنَۡ عجِۡل 

اَ د  َہَ لََّج س  ار  خُو 

مَۡی ر وۡااَ  ل 

ََّ َیکُ ل مَُہَ ا ن ہُمَۡلۡ 

َ َی ہۡدِیَۡو  َہمَِۡلۡ  بیِۡل  س 

ذُوَۡ ہَُاتَِّخ 

َ َک انوُۡاَظٰلمِیِنۡ  و 

َیکُ لَ  ََلۡ  َّہ  ؕ َا ل مَۡی ر وۡاَا ن ار  َخُو  اَلَّہ  د  َج س  َمِنَۡحُلیِ ہمَِۡعجِۡل  َب عۡدِہ  وۡمََُمُوۡسٰیَمِن  َق  ذ  َاتَّخ  َمَُو  َک انوُۡاَظٰلمِیِنۡ  ذُوۡہَََُو  ۘ َاتَِّخ  بیِۡل  َی ہۡدِیہۡمَِۡس  َلۡ  ﴾۱۴۸َ﴿ہُمَۡو 

کی قوم نےموسی آ و ر  بنای ا  -

 کے بعد -

 

(پیچھے)آ ں

 سے -

 

 یور آ ت

 

بچھڑآ  آ ی کآ پنے ر

 ھانچا  ،  آ ی ک تھا جو-

 

  تھی گائے آ س کے لیے د

 

کی آ ی ک آ  و آ ر

و ں نے د یکھا ہی نہیں کیا      -
ہ

 

ن
آ 

 کو   کسی ر آ ستے کی -

 

 د یتا ہے آ ں

 

 ت
ی
آ و ر  نہ ہی و ہ ہدآ 

کرنے و آ لے ظلم آ و ر  و ہ لوگ تھے -

 یور )کی جمع   -حَلْي  ، يِّ حُلِ 

 

 ر

 

(  آ ت

 سے کہ و ہ -

 

ا  آ ں

 

کلام نہیں کری

و ں نے بنای ا  آ س کو -
ہ

 

ن
(  آ لٰہ)آ 

ا  -حِلْيَةً وحَلْيًا، حَلِىَ يََْلِي

 

آ  ر آ ستہ ہوی

  کے لیے  مخصوضبیل کی آ  و /یہ لفظ  گائےخُوَار

 

آ ر

 جسم، کبھی جاندآ ر جَسَد

 

جسم کے لیے بھیبے جاں



َ اَو  َل مَّ ََسُقطِ  ہمَِۡا یدِۡیَۡفیِ 

َ ا وۡاَو  ََّر  ہُمَۡا ن

دَۡ وۡاق  لُّ ض 

الُوۡا ئنَِۡلَ ق 

مََۡ بَُّن اَی رۡح مَۡلَّ ن اَر 

َ َو  غۡفِۡ ن الَ ی 

َنَ لَ  کوُۡن نَّ

َ ینۡ  َالۡخٰسِِِ مِن 

َی غَۡ بُّن اَو  مََۡی رۡح مۡن اَر  الُوۡاَل ئنَِۡلَّ وۡاۙ َق  لُّ دَۡض  َّہُمَۡق  ا وۡاَا ن َر  ََا یدِۡیہۡمَِۡو  َفیِ  اَسُقطِ  َل مَّ َو  َ﴿فِۡ ینۡ  َالۡخٰسِِِ َمِن  ﴾۱۴۹َل ن اَل ن کوُۡن نَّ

لوگ پچھتائے و ہ آ و ر  ج ب  -

و ں نے د یکھا آ و ر  -
ہ

 

ن
و ہ کہ آ 

گمرآ ہ ہوگئے ہیں  -

و ں نے کہا -
ہ

 

ن
یقیناً آ گر تو آ 

نہ بخشا ہم کو آ و ر  -

 ماً تو ہم -

 

ہوجائیں گے لار

گرآ  د ینا -اسَقْطً ، سَقَطَ يَسْقُطُ 

ہم پر  ہمار ے ر ت  نے ر حم نہ کیا -

خسار ہ ی ا نے و آ لوں میں سے -

 کےآ -مۡ هِ فِیۤ ايَۡدِيۡ سُقِطَ 

 

ہ ہاتھ پر )-هيَدَيْ فِ فُوهُ سُقَطَ آ صل میں لیےی ک محاو ر ہ ہے   ندآ مب

 

آ  گرآ  ہوآ س کا مل

ہ سے آ پنا ہاتھ کا( 

 

 کرنے و آ لا مل

 

/ٹنے  گتا  ہےندآ مب

ا د م آ پنا ہاتھ 

 

 ی ی

 

 ٹھور

ہ

ا  ہے۔ آ س طرح کے نیچے ر 

 

ھل

ا  ہے

 

۔آ س کا سر ہاتھ پر گری



 یور آ پنےنےلوگوںکےقومکیآ سپیچھےکےموسیٰؑ

 

لاکابچھڑےآ ی کسےو ںر

 

 ل
ی

لیابنا

 سیکیبیلسےمیںجس

 

یآ  و آ ر

 

کلت

 

ت

ا نہنظرآ ُّنہیںکیاتھی

 

 نہو ہکہتھاآ  ی

 

بولتاسےآ ں

 میںمعاملہکسینہہے

 

ا ر ہنمائیکیآ ں

 

و ںبھیپھرمگرہے؟کری
ہ

 

ن
ُّ بنامعبود  آ سےنےآ 

ا لمسختو ہآ و ر لیا

 

 ج ب  پھرتھےط

 

ر یبکیآ ں
ف

 طلسمکاخور د گی

 

و ںر آ و گیاٹوت
ہ

 

ن
ُّ نےآ 

پرہمنےر ت  ہمار ےآ گر"کہلگےکہنےتوہیںگئےہوگمرآ ہو ہحقیقتد ر  کہلیاد یکھ

ر مای ا نہر حم
ف

ر ی ا د ہمتوکیانہد ر گزر سےہمآ و ر 
ی 

گےجائیںہو

َیکُ لَ  ََلۡ  َّہ  مَۡی ر وۡاَا ن ؕ َا ل  ار  َخُو  اَلَّہ  د  َج س  َمِنَۡحُلیِ ہمَِۡعجِۡل  َب عۡدِہ  وۡمََُمُوۡسٰیَمِن  َق  ذ  َاتَّخ  َمَُو  َی ہۡدِیہۡمَِۡس  َلۡ  ۘ َہُمَۡو  بیِۡل 
﴿َ َک انوُۡاَظٰلمِیِنۡ  ذُوۡہَََُو  َیَ ۱۴۸اتَِّخ  بُّن اَو  مََۡی رۡح مۡن اَر  الوُۡاَل ئنَِۡلَّ وۡاۙ َق  لُّ دَۡض  َّہُمَۡق  ا وۡاَا ن َر  ََا یدِۡیہۡمَِۡو  َفیِ  اَسُقطِ  َل مَّ َ﴾َو  َل ن اَغۡفِۡ
﴿َ ینۡ  َالۡخٰسِِِ َمِن  ﴾۱۴۹ل ن کوُۡن نَّ

And in the absence of Moses his people made the image of a calf from their
ornaments, which lowed. Did they not observe that it could neither speak nor
give them any guidance? And still they made it an object of worship. They were
indeed wrong-doing. And when they were afflicted with remorse and realized
that they had fallen into error, they said: 'If our Lord does not have mercy on us
and does not pardon us, we shall be among the losers.



کی گو شا لہ پرستی( یہود )بنی آ سرآ ئیل 

oا کآ فسوسآ نتہائیآ ی کمیںقومآ سو آ لیماننےکوآ للہ

 

 کرکاو آ قعےخیزتعجبآ و ر ی

 

 کہیہآ ہمیتکیو آ قعےآ س)د

 

ر آ  ں
ق

 کرکاآ سمیںسور توںچار میںمجید

 

 )ہےآ  ی ا د

 

 ،بقرہسور ہ

 

سا ءسور ہ

 

ت
، 

 

 سوآ و ر آ عرآ فسور ہ

 

(طہٰر ہ

oکےد نوںچالیس 

 

 کہج ب  میںد و ر آ ں

 

سلامعلیہموسیحضرت
ف
آ نکیآ و ر  تھےہوئےگئےسیناکوہپرطلبیکیتعالیٰ آ للہآ 

  قوم

 

 نیچےکےپہار

 

ہ)میدآ ں
َ
آ خ
َ
 آ ی ککےقومکی ٰؑ آ  ت  توتھیہوئیٹھہریمیں(آ ل 

ف
 آ ی کنے(شا مری)ر د  

 

ر د سب
ی 
 

 

ر

 مکار آ و ر ہشیار آ ی کشا مری-آ ٹھای ا فتنہ

 

سا ں

 

ت
،آ پنےجوتھاآ 

 

 آ ثرتعلقات

 

 یوںشعبدہآ و ر و ر سوح

 

تھامعرو فلیےکےی ا ر

oسےآ سرآ ئیلبنینےآ س 

 

 یور آ ت

 

ر

*

 میںبھٹیآ ی ککیے،آ کٹھے

 

 آ ں

 

 یور آ ت

 

لای ا  کور
 آ و ر  شکلکیےبچھڑآ و ر  گ

 

جسامب

بھاں)سیبےعنی ٰ آ ی کتوتھیگذر تیج ب  ہوآ  سےجستھاد ھڑشا ختہخود  آ ی کمحضیہکرد ی ا ،تیار  مجسمہآ ی ککا

 (کیبھاں

 

یآ  و آ ر

 

کلت

 

ت

تھی

*

 نےشا مریبعدکےکرنےکچھسب  یہ،

 

د آ  کالوگوںتمآ  بچھڑیہکہکرد ی ا  آ علاں

 

آ و ر  ہےخ

سلامعلیہ)موسی
ف
د آ جوہےہوگیامغالطہد ر آ صلکو(آ 

 

و ںآ و ر ہیںگئےچلےپرطور کوہملنےسےخ
ہ

 

ن
 نےآ 

 

لیاماں

oلامیکیصدیوںآ سرآ ئیلبنی

 

 و ر سوممشرکانہمیںع

 

کےپرستیگوشا لہکیمصریوںآ و ر ،تھےکرچکےقبولکور و آ ی ا ت

 )تھےبھیمتاثرسےعقیدے

 

 ےبہتآ ی ککےآ ں

 

ر
ی 

ا حور س)آ لِٰہ

 

ہکا(د یوی

 

تھاکاشکلکیئےگامل

o  کر 

 

 نے آ س و آ قعے کا د

 

ر آ  ں
ق

ا قد

 

 کی ی

 

 ر  کرنے کے لیے کیا ہے   جسبنی آ سرآ ئیل کی  کم فہمی، بے عقلی، آ ں
ہ
ا 

 

ا سپاسی ط

 

ر ی و  ی

د آ ئے بے

 

ا ل خ

 

 نے مل

 

ا نیں د کھائی آ ں

 

 کر گذکو آ پنے خ لال و  جمال کی و ہ ش

 

و ں نے آ س ر  چکا،   جن کا د
ہ

 

ن
  کر آ 

 

آ س کو چھور

د آ  ہے جو بنی آ سرآ ئیل

 

د آ و ند خ

 

 مور تکے متعلق یہ ی ا و ر  کرلیا کہ یہی و ہ خ

 

لامی سے چھڑآ  کر لای ا  آ و ر  بے جاں

 

 کی ع

 

کو مصریوں

ا ہی د لائے گا آ سرآ ئیل یہی آ پنی ر ہنمائی میں بنی 

 

 موعود  کی ی ا د ش

 

! کو آ ر ض

َیکُ لَ  ََلۡ  َّہ  ؕ َا ل مَۡی ر وۡاَا ن ار  َخُو  اَلَّہ  د  َج س  َمِنَۡحُلیِ ہمَِۡعجِۡل  َب عۡدِہ  وۡمََُمُوۡسٰیَمِن  َق  ذ  َاتَّخ  َمَُو  َک انوُۡاَظٰلمِیِنۡ  ذُوۡہَََُو  ۘ َاتَِّخ  بیِۡل  َی ہۡدِیہۡمَِۡس  َلۡ  ﴾۱۴۸ََ﴿ہُمَۡو 



َیکُ لَ  ََلۡ  َّہ  ؕ َا ل مَۡی ر وۡاَا ن ار  َخُو  اَلَّہ  د  َج س  َمِنَۡحُلیِ ہمَِۡعجِۡل  َب عۡدِہ  وۡمََُمُوۡسٰیَمِن  َق  ذ  َاتَّخ  َمَُو  َک انوُۡاَظٰلمِیِنۡ  ذُوۡہَََُو  ۘ َاتَِّخ  بیِۡل  َی ہۡدِیہۡمَِۡس  َلۡ  ﴾۱۴۸ََ﴿ہُمَۡو 

عوآ م کالانعام

ا ر یخی  مشاہدہ)

 

(ی

سا نوں

 

ت
، یقین،  عقلِ سلیم( عوآ م)عام آ 

 

  ی ا لعموم  آ یماں

 

 ت
ی
ر 

 

کث
  سے بے کی آ 

 

 ، آ و ر  بصیرت

ں، پجار یوں، پیرو ں ،گدی نشینوں،   شعبد
ٔ
و ں، شا د ھوو 

 

ب ہ 
 و ں آ و ر  بہرہ ہو کر  پرو 

 

ہ ی ا ر

لیڈر و ں کے سحر  میں گرفتار   ر ہی ہے 

 
ی 
  ، ت 

 

ی
،   متحیر کرنے و آ لے کچھ کر

 

، کمالات

 

 آ ئی  کے کچھ بناو ٹی  ہالےکچھ عجائبات

 

ر
ی 
 ر گی و  

 

،   ر

 و  فکر  سے  ماو ر آ ء،  علم و میں سے کچھ  آ گر میسر...  لچھے د آ ر  گفتگو،  پر آ ثر  شخصیت

 

 ہو  تو  سوح

  آ ندھی پیرو یبہرہ   عوآ م یقین سے  بے 

 

 ت
ی
ر 

 

کث
 کے لیے تیار  ہےکالانعام کی آ 

 

و  عقیدت

بعْضَ الـبـَيَان لسِحْرٌ إنَّ / لسِحْرًا من الـبـَيَان إنَّ 



 ِ عمل/غلطی 

 

 لینے کے بعد کا طرر

 

گمرآ ہی کو پہچاں

o  ی آ سرآ ئیل تین گوشا لہ پرستی

 

ی ت

ا ہ و ہ تھا جو آ س گ حصہ گئے تھے۔ قوم کا آ ی ک گرو ہوں میں تقسیم ہوکےمعاملے می ں

 

ل

ا ہ میں شری ک میں ی ا لکل شری ک نہیں ہوآ ۔ د و سرے گرو ہ میں و ہ لوگ تھے جو کچھ د یر کے لیے

 

ہوئے،  آ س گل

 سے غلطی ہوگئی ہے۔ تیسرآ  گرو ہ حضرلیکن 

 

ً آ نھیں آ حساس ہوگیا کہ آ ں  موسی فور آ 

 

سلام)ت
ف
ک ( علیہ آ 

 

کی و آ پسی ی

 کر ہے کہ غلطی کے بعد

 

 آ  ر ہا۔ یہاں د ر میانی گرو ہ کے لوگوں کا د

 

ا د م آ س شرک پر آ ر

 

ہوئےو ہ ی

o جن 

 

ت
ق
ر  و 
ی 
لا ہو کر 

 

 ل
می
 میں 

 

صحیح فیصلہ کرنے سے تو محرو م ر ہےلوگوں میں سوجھ بوجھ موجود  تھی و ہ عوآ می جوس

ا  ہوآ  بچھڑ

 

آ  ہے جسے معبود  کہا جا ر ہا ہے تو و ہ یہ لیکن ج ب  آ نھوں نے د یکھا کہ یہ ہمار ے شا منے آ ی ک بھاں بھاں کری

 

 

ا د م ہوئے د یکھ کر سخت پریشاں

 

 کو د یکھتے ہوآ و ر   ی

 

 و  خرو س

 

 ئے آ ی ک کہ ہم عوآ می جوس

 

ت
ق
ما 
ج

ہیںکر بیٹھے 

oندگیآ جتماعی 

 

 کےطرحآ سمیںر

 

ا پیشکاو آ قعات

 

ا ر یخنہیںخیزتعجبکوئیآ  ی

 

ا لیںآ یسیہمیںمیںی

 

کہہیںملتیمل

 کوئی

 

 شا منےکےعوآ منےآ سآ و ر  آ ٹھالیڈر صفتشیطاں

 

ا ت

 

س
ہ 
 لای ا جالآ یساکاخوآ 

ھل
 
ن

 آ و ر  

 

 ی ا ت

 

 آ یساسےخ د

 

کوآ ں

گلوو آ لےسمجھنےسوچنےپھرتوآ  ئینظرشا منےتباہیج ب  آ و ر  پڑےچلپیچھےکےآ سطرحکیآ ندھوںو ہکہکیاآ ندھا

 

 

 آ سو ہبیٹھےکرکیاہمہائےکہہوئےپریشاں

 

ر یبہمکہگئےی ا کوتہہکیی ا ت
ف

ہوئےگمرآ ہو آ قعیہمآ و ر گئےکھا

oے،چلپرر آ ستےغلط

 

کلب

 

ت
 شعبدہآ و ر  د ینےشا تھکالوگوںغلط

 

 ی ا ر
ٔ
کےآ د ر آ ککےغلطیکیپڑنےچلپیچھےکےںر ہنماو 

 بعد

 

 ِ د ر سب

 

 کرکاجسہےیہیعملطرر

 

ِ د

 

ر آ  ں
ق

محضپہغلطی،ہےکاگرو ہسرےد و آ سکےآ سرآ ئیلبنیمیںمجید

ا چلےنبھاتےکوآ سہےگئیہویہبسآ و ر ہےکینےمیںیہکہآ صرآ ر لیےآ س

 

 جای

 

ہےپیرو یکیشیطاں

َی غَۡ بُّن اَو  مََۡی رۡح مۡن اَر  الُوۡاَل ئنَِۡلَّ وۡاۙ َق  لُّ دَۡض  َّہُمَۡق  ا وۡاَا ن َر  ََا یدِۡیہۡمَِۡو  َفیِ  اَسُقطِ  َل مَّ َو  َ﴿فِۡ ینۡ  َالۡخٰسِِِ َمِن  ﴾۱۴۹َل ن اَل ن کوُۡن نَّ



َ ع  ج  اَر  َل مَّ یو  مُوۡسٰۤ

وۡمَِ ِلیَٰق  َا َہ  اغ ضۡب ان  ا سِف 

اَ م  َبئِۡس  ال  ق 

َِ ل فۡتُمُوۡن َب عۡدَِیَۡخ  یَۡمِن 

ب َاَ  کمَُۡع جلِۡتُمَۡا مۡر َر 

َ اح  َا لۡق یَالۡۡ لۡو  و 

َ َو  ذ  َِا خ  ہَِا خیَِۡر اسَِۡب

ہَِالِ یَۡہ َی جُرَُّ

َ َابنۡ  ال  َق  امَُّ

َب عۡدِیۡۚ َا ع جلِۡتُمَۡ فۡتُمُوۡنیََِۡمِن  ل  اَخ  م  َبئِسۡ  ال  اۙ َق  َا سِف  َغ ضۡب ان  وۡمِہ  ِلیَٰق  یَا َمُوۡسٰۤ ع  ج  اَر  َل مَّ َبرِ اسَِۡا خیَِۡا مَۡو  ذ  َا خ  َو  اح  َا لۡق یَالۡۡ لۡو  ب کمُۡۚ َو  َر  الِ یۡہِؕ ر  ہَِی جُرُّہَ 

لوٹے موسیآ و ر  ج ب  -

،  آ فسوس کرتے ہوئےآ پنی قوم کی طرف    غضبناک -

ر ی ہے و ہ جو -
ی 
کتنی 

بعد میرے جانشینی کی میری تم نے -

 ی کیا -

 

( پہلے)ر ت  کے حکم سے نے آ پنے کی تم جلدی ا ر

بھائی کے سر کو آ پنے آ و ر  پکڑآ  -

طرفآ پنی کھینچتے ہوئے آ س کو -

ا جانشنفَة  خِلَ ، خَلَفَ يََلُفُ 

 

ہوی

 آ لا -

 

و ں نے د
ہ

 

ن
کو تختیوں آ و ر  آ 

 نے )-

 

میری ماں کے بیٹے آ ے کہا ( ہار و ں

ما+بئِۡسَ 

سر-راَس

کھینچنا ،  گھسیٹنا-اجَر  ، جَرر يََُرر 

ے کا-رَحْْٰن‘ غَضْبَان

 

فغ
 یغہ کی طرح مبا

ا جلدیعَجَل 

 

کری



ََ َِانَِّ فُوۡن ضۡع  َاسۡت  وۡم  یَۡالۡق 

قۡتُلُوۡن نَِ َک ادوُۡاَی  یَۡو 

َفَ  تُشۡمتَِۡل 

َ آءَ بیِ  الۡۡ عۡد 

َ َلۡ  لۡنَِو  یَۡت جۡع 

َ لمِیِنۡ  وۡمََِالظّٰ ََالۡق  ع  م 

َِ َل َاغفِۡۡ ب  َر  ال  َیَۡق  یَۡلِۡ خِو 

َا دۡخلَِۡ تَِن او  حۡم  َفیَِۡر  ک 

َ َا رۡح مَُالرّٰحمِیِنۡ  َا نتۡ  و 

َ َلۡ  َو  آء  َالۡۡ عۡد  َتُشۡمتَِۡبیِ  قۡتُلُوۡن نیِۡ  ۖ َف ل  َک ادُوۡاَی  فُوۡنیََِۡو  ضۡع  َاسۡت  وۡم  ََالۡق  ََانَِّ َامَُّ َابنۡ  ال  َۡق  لمِیِ وۡمََِالظّٰ ََالۡق  ع  لۡنیَِۡم  َ﴿ت جۡع  ﴾۱۵۰ن 

سمجھا مجھ کو کمزو ر  بیشک قوم نے -

ر یب تھا کہ و ہ  قتل کرتے مجھ کو  -
ق
آ و ر  

 کر -

 

 مب

 

پس تو خوس

کو  د شمنوں مجھ سے -

مجھ کو نہ بنا آ و ر  تو -

بخش د ے مجھے  آ و ر  میرے بھائی کوآ ے میرے ر ت   کہا -

د شمن-اعَْدا

ظلم کرنے و آ لے لوگوں کے شا تھ -

 میں -

 

مب
ج
آ و ر  تو د آ خل کر ہم د و نوں کو آ پنی ر 

 ی ا د ہ ر حمر حم آ و ر  تو -

 

ہے کرنے و آ لا کرنے و آ لوں میں سب  سے ر

-دًاكوْ ، كَادَ يَكَادُ 

ا  عنقریب کسی کام

 

کا ہوی

ا کسی کی مصیبت پر-شََِتَ 

 

 ہوی

 

 خوس
 پرآ پنی مصیبت-اَشََْتَ 

 

 

ا د و سرے کا  خوس

 

ہوی



بہت"کہانےآ سہیآ  تےپلٹاطرفکیقومآ پنیہوآ  بھرآ میںر نجآ و ر غصےموسیٰؑسےآ د ھر

ر ی
ی 

کاحکمکےر ت  آ پنےکہہوآ نہصبرآ تناسےتمکیا!بعدمیرےنےلوگوںتمکیجانشینی

ٰؑ )ئیبھاآ پنےآ و ر د یںپھینکتختیاںآ و ر "تے ہ؟کرآ نتظار 

 

آ سےکرپکڑی ا لکےسرکے(ہار و ں

ٰؑکھینچا

 

 بیٹے،کےماںمیریآ ے"کہانےہار و ں

 

ر یبآ و ر  لیاد ی ا  مجھےنےلوگوںآ ںِ
ق

مجھےکہتھا

 آ لتےمار 

 

ا لمآ سر آ و د ےنہموقعکاہنسنےپرمجھکود شمنوںتوپسد

 

نہمجھےشا تھکےگرو ہط

ا مل

 

ت  کر،ش

 

ی
،آ ے"کہانےموسیٰؑ آ پنیہمیںآ و ر  کرمعافکوبھائیمیرےآ و ر مجھےر ت 

 

 

مب
ج
ر ما،د آ خلمیںر 

ف
 ھسےسب  تو

 

ر
ی 

"ہےر حیمکر

َ او  َل مَّ ع  ج  یر  ِلیٰمُوۡسٰۤ َا وۡمِہ  َق  اغ ضۡب ان  ال َۙ ا سِف  اق  م  فۡتُمُوۡنیَِۡبئِسۡ  ل  َخ  ب کمَُۡا مۡرَ ا ع جلِۡتُمَۡۚ ب عۡدِیَۡمِن  َۚ ر  َیا لۡقَ و  اح  َالۡۡ لۡو  و 
َ ذ  ال َؕ الِ یۡہَِی جُرُّہَ ا خیِۡہَِبرِ اسَِۡا خ  َق  َابنۡ  َامَُّ َانَِّ وۡم  فُوۡنیَِۡالۡق  ضۡع  َاسۡت  قۡتُلُوۡن نیَِۡک ادُوۡاو  َۖ َ َ ی  آء َابیَِ تُشۡمتَِۡف ل  َلۡۡ عۡد  َو  لۡ 

لۡنیَِۡ َت جۡع  ع  وۡمَِم  َالۡق  لمِیِنۡ  َ﴾۱۵۰﴿الظّٰ ال  َق  ب  َر  َلیَِۡاغفِۡۡ َلِۡ خِیَۡو  َفیَِۡا دۡخلِۡن او  تکِ  حۡم  َۖ َ َ ر  َو  مَُا نتۡ  َا رۡح  ﴾۱۵۱﴿الرّٰحمِیِنۡ 

And when Moses returned to his people, full of wrath and sorrow, he said: 'Vile is the course
you have followed in my absence. Could you not patiently wait for the decree of your Lord?'
And he threw down the Tablets [of the Law] and took hold of his brother's head, dragging
him to himself. Aaron said: 'My mother's son, the people overpowered me and almost killed
me. So let not my enemies gloat over me, and do not number me among the wrong-doing
folk. Thereupon Moses said: 'O Lord! Grant forgiveness upon me and my brother and admit
us to Your Mercy, for You are most merciful of the merciful.



 موسی 

 

سلام)حضرت
ف
ا ر آ ضگی ( علیہ آ 

 

کی قوم پر ی

o سلام)موسی
ف
 ر یعہ و حی یہ آ طلاع د ے د ی گئی تھی( علیہ آ 

 

 کہ شا مری نے آ ی ک بچھڑآ  تیار  کیا کو و ہاں کوہ طور  ہی پر ی د

 آ  و 

 

د
ٰ
ل
ل
لا ہوچکے ہیں، 

 

 ل
می
 شا لہ پرستی میں 

 

و
گ
ہ ج ب  و آ پس آ پنی قوم کے ی ا س آ  ئے تو ہے آ و ر  قوم کے بہت سے لوگ 

ھلا د یےغصہ آ و ر  ر نج پہلے ہی سے طبیعت میں موجود  تھا، آ  تے ہی لوگوں سے کہا کہ

ہ

میرے بعد تم نے یہ کیا گل 

 ندگی تم میں عود  آ  ئی ؟ 

 

ً کفر و  شرک و آ لی ر کہ فور آ 

oمیں تختیاں نیچے پھینک د یں 

 

 آ سی غصہ کے عالم آ و ر  د ینی حمیت کے جوس

 

ا  ہار و ں

 

سلام) آ و ر  سیدی
ف
 ھی ( علیہ آ 

 

کی د آ ر

 کرلیا ؟ آ و ر  سر کے ی ا ل کھینچتے ہوئے کہا کہ تم نے میرآ  قائم مقام بن کر یہ سب  

 

ب

 

ر د آ س
ی 
کچھ یسے  

o 

 

سلام)ہار و ں
ف
  میں کہا، میرے ما( علیہ آ 

 

 خوآ ہانہ آ ندآ ر

 

 ے پیار  سے آ و ر  معذر ت

 

ر
ی 
 ر آ  میری ! ں جائے بھائی نے 

 

د

ا ہی نہیں کی، مگر یہ آ تنے

 

 سن لو، میں نے آ نھیں سمجھانے میں کچھ کوی

 

 کو ی ا ت

 

 سر کش لوگ ہیں کہ میری ی ا ت

 آ لنے کی د ھمکیاں د ینے

 

 بد بختوں کو مجھ پر ہنسنےکچھ سمجھتے ہی نہ تھے، بلکہ آ لٹا مجھے مار  د

 

 آ  آ ں

 

د
ٰ
ل
ل
 آ و ر  بغلیں لگے تھے، 

 ر گز نہ سمجھو کہ آ نھوں نے جو ظلم آ و ر  شرک کیا ہے
ہ
ہےو ہ میری شہ پر کیا بجانے کا موقع نہ د و  آ و ر  یہ 

oکی ہے 

 

 ت
ی
ا 

 

 ی

 

 ت

 

ر آ
ی 
 کی 

 

 ہار و ں

 

 ے آ لزآ م سے حضرت

 

ر
ی 
 مجید نے آ ی ک بہت 

 

ر آ  ں
ق

 پر 

 

ر د ستی آ ں
ی 
 

 

جو یہود یوں نے ر

 مجید چسپاں کر ر کھا تھا۔ کہ آ  ت  ٰؑ  کفر و  شرک  کے آ س عمل ، شرک کرنے و آ لوں کے

 

ر آ  ں
ق
  آ و ر  مدد  گار  تھے

 

 معاو ں

 آ س غلط بیانی کی ترد ی د  کی گئی ہے آ و ر  حقیقت

 

 پر بصرآ جب

 

 و آ قعہ یہ بتائی گئی ہے کہ آ س جرم میں متعدد  مقامات

د آ  کا ی ا غی شا مری تھا۔ 

 

 نہیں بلکہ خ

 

د آ  کا نبی ہار و ں

 

عظیم کا مرتکب خ

َب عۡدِیۡۚ َا ع جلِۡتُمَۡ ل فۡتُمُوۡنیََِۡمِن  اَخ  م  َبئِسۡ  ال  اۙ َق  َا سِف  َغ ضۡب ان  وۡمِہ  ِلیَٰق  یَا َمُوۡسٰۤ ع  ج  اَر  َل مَّ َبرِ اسَِۡا خیِۡہَِی جُرُّہ َالِ یَۡا مَۡو  ذ  َا خ  َو  اح  َا لۡق یَالۡۡ لۡو  ب کمُۡۚ َو  ر  ََرَ  َامَُّ َابنۡ  ال  ہِؕ َق 

َ ع  لۡنیَِۡم  َت جۡع  َلۡ  َو  آء  َالۡۡ عۡد  َتُشۡمتَِۡبیِ  قۡتُلُوۡن نیِۡ  ۖ َف ل  َک ادوُۡاَی  فُوۡنیََِۡو  ضۡع  َاسۡت  وۡم  ََالۡق  َ﴿انَِّ لمِیِنۡ  وۡمََِالظّٰ ﴾۱۵۰الۡق 



 ل ا ء سے متعلق بنی آ سرآ ئیل کا ر و یہ 
ی

 

ی
آ 

oآ نگیز معلوم ہوتی ہے کہ بنی آ سرآ ئیل جن لوگوں کو 

 

 ی حیرت

 

ر
ی 
 

 

 ر  یہ ی ا ت
ہ
 میں سےبظا

 

د آ  کا پیغمبر مانتے ہی آ ں

 

 خ

 بھی

 

 آ  ہے آ و ر  د آ ع

 

 کو بھی آ نھوں نے د آ غدآ ر  کیے بغیر نہیں چھور

 

لاق و  کسی کی سیرت

 

 آ یسے سخت لگائے ہیں جو آ خ

لًا شرک ، شریعت کی نگاہ میں بد ترین جرآ ئم شمار  ہوتے ہیں 

 

ا  ، گری،جاد و  ، مل

 

 ی

 

 ر

 

 ی جھوت

 

آ و ر  آ یسے ہی ،د غای ا ر

ا ہ د و سرے شدی د  

 

ا  پیغمبر تو د ر کنار  آ ی ک معمولی مومن آ و ر  شرگل

 

 کے لیے بھی سخت جن سے آ  لود ہ ہوی

 

سا ں

 

ت
یف آ 

ہےشرمناک 

oا ر یخ

 

لاقی ی

 

 بجائے خود  آ نتہاتی عجیب ہے لیکن بنی آ سرآ ئیل کی آ خ

 

ا  ہے کہ فییہ ی ا ت

 

 پر غور  کرنے سے معلوم ہوجای

 نہیں ہے۔ یہ قوم ج  

 

لا آ لحقیقت آ س قوم کے معاملہ میں یہ کوئی تعجب کی ی ا ت

 

 ل
می
لاقی و  مذہبی آ نحطاط میں 

 

ب  آ خ

ک حتی کہ علماء و  مشائخ آ و ر  د ینی منصب

 

 کے خوآ ض ی

 

 د آ ر و ں کو بھی گمرآ ہیوں آ و ر  بد ہوئی آ و ر  عوآ م سے گزر  کر آ ں

 کے

 

ت
ف
 کے مجرم ضمیر نے آ پنی آ س حا

 

 لات  بہالے گیا تو آ ں
لاقیوں کا سل

 

  لیے آ خ

 

ترآ شنے شرو ع کیے آ و ر  آ سیعذر آ ت

 ل ا ء ، سلسلہ میں آ نھوں نے و ہ تمام جرآ ئم جو یہ خود  کرتے تھے 
ی

 

ی
 آ 

ف
 آ لے سلام، ،علیہم آ 

 

کی طرف منسوت  کر د

oعمل ِ 

 

ا  ہے  کہ جو قوم آ پنے  آ یہ طرر

 

 کی بھی عکاسی کری

 

 آ ح

 

ر
م
 ل ا ءقوم کے مجموعی 

ی

 

ی
ں کے ،  

ٔ
کرد آ ر   مشائخ آ و ر  قومی ر ہنماو 

  کا  آ پنے ر ہنما

 

 کرتی ہے  آ ں

 

ب

 

ر د آ س
ی 
ل ا  صورر  ہےپر  آ یسے بد نما د ھبے  لگاتی  ہے ی ا  

 

ھی

ھ

ں  کے ی ا ر ے میں کیا 
ٔ
.....و 

َب عۡدِیۡۚ َا ع جلِۡتُمَۡ ل فۡتُمُوۡنیََِۡمِن  اَخ  م  َبئِسۡ  ال  اۙ َق  َا سِف  َغ ضۡب ان  وۡمِہ  ِلیَٰق  یَا َمُوۡسٰۤ ع  ج  اَر  َل مَّ َبرِ اسَِۡا خیِۡہَِی جُرُّہ َالِ یَۡا مَۡو  ذ  َا خ  َو  اح  َا لۡق یَالۡۡ لۡو  ب کمُۡۚ َو  ر  ََرَ  َامَُّ َابنۡ  ال  ہِؕ َق 

َ ع  لۡنیَِۡم  َت جۡع  َلۡ  َو  آء  َالۡۡ عۡد  َتُشۡمتَِۡبیِ  قۡتُلُوۡن نیِۡ  ۖ َف ل  َک ادوُۡاَی  فُوۡنیََِۡو  ضۡع  َاسۡت  وۡم  ََالۡق  َ﴿انَِّ لمِیِنۡ  وۡمََِالظّٰ ﴾۱۵۰الۡق 


